Debate y votación de la moción por la que se insta al Gobierno de Navarra a que la rotulación de las nuevas instalaciones en la calle Esquíroz sea también en euskera, presentada por el G.P. Nafarroa-Bai.

SRA. PRESIDENTA: Entramos en el undécimo punto del orden del día: Debate y votación de la moción por la que se insta al Gobierno de Navarra a que la rotulación de las nuevas instalaciones en la calle Esquíroz sea también en euskera, presentada por el Grupo Parlamentario Nafarroa Bai. Para su defensa, por el Grupo Parlamentario Nafarroa Bai, tiene la palabra la señora Kasares.

SRA. KASA​RES CORRA​LES (8): Esker mila, lege​bil​tzar​bu​ru andrea. Arra​tsal​de on, par​la​men​ta​ri jaun-andre​ok.

Par​la​men​tu honek 3 aldiz —azke​ne​koa uda baino lehen, ekai​na​ren 11n– era​ba​ki du Nafa​rro​a​ko Gober​nua pre​mi​a​tzea Eus​ka​ra​ren Lege​a​ren exe​ku​zio​a​ren gai​ne​ko erre​ge​la​men​du berri bat egin zeza​la.

Erre​ge​la​men​du berria egi​te​ko pre​mi​a​tua izan da Nafa​rro​a​ko Gober​nua egun inda​rre​an dago​e​na, 29/2003 Foru Dek​re​tua, Nafa​rro​a​ko Jus​ti​zia Auzi​te​gi Nagu​si​ak ahul​du​ta dago​e​la​ko; Foru Dek​re​tu horrek gara​tu behar duen Foru Legea gara​tu beha​rre​an murriz​tu egi​ten due​la​ko, lege​a​ren ezin​ber​tze​ko hel​bu​ru​ak ez bete​tze​ra zuzen​du​ta bai​ta​go; Foru Dek​re​tu horrek ziur​ga​be​ta​sun han​dia sor​tzen due​la​ko, eta ziur​ga​be​ta​sun juri​di​ko horre​ga​tik, hain zuzen ere, eka​rri behar izan dugu gaur lege​bil​tzar hone​ta​ra mozio hau eta hau beza​la​ko ber​tze hamai​ka eka​rri behar izan dugun beza​la.

Behin eta berriz eka​rri behar izan ditu​gu Par​la​men​tu hone​ta​ra nafar guz​ti​on​tzat izan​da ere Iru​ñe​an egoi​tza duten zer​bi​tzu publi​ko​e​ta​ko gaz​te​la​nia hutsez​ko erro​tu​lu​ak: izan Nafa​rro​a​ko Muse​oa, izan Nafa​rro​a​ko Libu​ru​te​gi Nagu​sia, izan Nafa​rro​a​ko Jus​ti​zia Jau​re​gia, edo Nafa​rro​a​ko Ospi​ta​lea, edo Balu​ar​te Jau​re​gia...

Eta Par​la​men​tu honek hala pre​mi​a​tu​ta ere, Nafa​rro​a​ko Muse​o​a​ren kasu​an, adi​bi​dez, gaz​te​la​nia hutse​an erro​tu​la​tzen segi​tzen du Nafa​rro​a​ko Gober​nu​ak. Eta gal​de​gi​ten dio​gu​la​rik zer​taz ez duen mozioa bete, bere eran​tzu​na izan da 29/2003 Foru Dek​re​tua bete​tzen duela.

Gauza bera ger​ta​tu da Nafa​rro​a​ko Libu​ru​te​gi Nagu​si​ko larri​al​di​e​ta​ra​ko erro​tu​la​zio​a​re​kin. Uda baino lehen, Kul​tu​ra eta Turis​mo batzor​de​ki​de​ok bisi​ta egin genu​en honez gero buka​tu xama​rra dago​en Libu​ru​te​gi Nagu​si iza​nen dena​ren erai​ki​ne​ra eta ikusi genu​en larri​al​di​e​ta​ra​ko barne erro​tu​la​zio oso-osoa gaz​te​la​nia hutse​an dago​e​la, nahiz eta orain urte​be​te baino lehe​na​go Par​la​men​tu honek eska​tu kanpo eta barne erro​tu​la​zioa eus​ka​raz ere egon zedi​la. Eta hone​taz ere gal​de​gin dio​gu​la​rik Nafa​rro​a​ko Gober​nu​a​ri zer​taz ez duen ele​bi​tan para​tu, bere eran​tzu​na izan da Foru Dek​re​tua bete​tzen duela.

Baina ez, hori ezin da argu​dioa izan. Hori Lege​a​ren ira​kur​ke​ta murriz​tai​lea da. Arar​te​ko​ak garbi erran du hori. Foru Dek​re​tu​ak  bene​tan dio​e​na da erro​tu​la​zio​an gaz​te​la​nia ber​ma​tu behar dela, baina ez dio gaz​te​la​nia hutse​an egin behar denik. Eta ezin du hori erran –dio Arar​te​ko​ak bere argu​dio​an– Lege​a​ri jarrai​tu nahi badio. Ber​tze​naz, zuzen​bi​de​a​ren kon​tra​koa iza​nen bai​li​tza​te​ke era​ba​ki hori.

Eta hori da sala​tze​koa, Gober​nua foru dek​re​tuz ari dela legea murriz​ten, lege​ak eza​rri​ta​ko​a​ren azpi​tik ari dela. Gai​ne​ra, zer​tan eta hain gauza oina​rriz​ko​an, hain gauza zen​tzuz​ko​an, hain gauza legez​ko​an –bai, legez​koa diot–, Nafa​rro​an ez bai​ta​go arau​rik aipa​tu zer​bi​tzu publi​ko hori​e​ta​ko erro​tu​la​zioa eus​ka​raz ere ego​tea debe​ka​tzen due​nik. Nafa​rro​a​ko Gober​nu​ak egi​ten duen ira​kur​ke​ta murriz​tai​lea da eta Eus​ka​ra​ren Lege​a​ren espi​ri​tu​a​ren kon​tra​koa. Hala utzi dute age​ri​an Arar​te​ko​ak eta Nafa​rro​a​ko Jus​ti​zia Auzi​te​gi Nagu​si​ak.

Eta hori sala​tu egin nahi dugu berriz ere. Ez dut uste inon​go Par​la​men​tu​tan erro​tu​lu bakoi​tza ezta​bai​da​tu behar denik. Baina hemen erro​tu​lu​ak hiz​pi​de ditu​gu, baina ezta​bai​da hara​go doa. Ezta​bai​da ez da erro​tu​lua; ezta​bai​da Gober​nu​a​ren inpo​si​zioa da, Gober​nu​a​ren joka​e​ra, azpi​ke​ria, ele​bi​ta​su​na​ren oina​rriz​ko erres​pe​tu​rik eza. Hori da ezta​bai​dan dago​e​na, erro​tu​lu batzu​e​tan hezur​ma​mi​tu​ta bada​go ere.

Beraz, mozio honek bila​tzen duena da Itu​rra​ma auzo​ko etxa​be edo lokal batzu​e​ta​ra alda​tu​ko diren Admi​nis​tra​zio​a​ren hiru zer​bi​tzu, Zer​ga​du​na​ri Lagun​tza eta Argi​bi​dea Ema​te​ko Zer​bi​tzua, Per​tso​na Fisi​ko​en Erren​ta​ren eta Onda​re​a​ren gai​ne​ko Zer​gen Kan​pai​na​ra​ko Zer​bi​tzua eta Nafa​rro​a​ko Aldiz​ka​ri Ofi​zi​a​la​ren Zer​bi​tzua, hiru zer​bi​tzu hori​ek iza​nen duten egoi​tza berri​an erro​tu​la​zioa, kan​po​koa nola bar​ne​koa, eus​ka​raz ere egon dadi​la. Hori da mozio honek bila​tzen duena.

Gai​ne​ra, kon​tu​an hartu behar da aipa​tu zer​bi​tzu hori​e​ta​ko bat, Nafa​rro​a​ko Aldiz​ka​ri Ofi​zi​a​la​ren Zer​bi​tzua, dela nor​mal​ta​sun osoz eus​ka​raz eta gaz​te​la​ni​az fun​tzi​o​na​tzen duen Admi​nis​tra​zio​a​ren atala. Horrek ere lagun​tzen bal​din badu eska​ki​zu​na​ren zen​tzuz​ko​ta​su​na uler​tze​ko. Beraz, zen​tzuz​koa baita, espe​ro dut hala kon​tu​an har​tu​ko dute​la par​la​men​tu​ko-tal​de​ek. Esker mila.

SRA. PRESIDENTA: Gracias, señora Kasares. A continuación abrimos un turno a favor de la moción. Por el grupo socialista, señora Acedo, tiene la palabra.

SRA. ACEDO SUBERBIOLA: Gracias, señora Presidenta. Si me lo permite, por la brevedad, intervendré desde el escaño. La posición del grupo socialista es más que clara en este asunto. Lo único que queremos nosotros, y siempre ha sido así, es que se cumpla la Ley del Vascuence. Creemos que no es bueno utilizar un embudo ni hacia arriba ni hacia abajo, y eso es lo que parece que está ocurriendo en ambos extremos de las posiciones que a veces se utilizan en este asunto. Insisto, lo único que queremos es que se cumpla le Ley del Vascuence, y en esta petición en concreto está claro que el Gobierno debe atender la solicitud y debe utilizar el bilingüismo como está previsto en la ley. Por esa razón es por la que votaremos a favor de la moción.

SRA. PRESIDENTA: Gracias, señora Acedo. Por la agrupación de Convergencia, señor Burguete, tiene la palabra.

SR. BURGUETE TORRES: Muchas gracias, señora Presidenta. Si me lo permite, nuevamente por la brevedad, intervendré desde el escaño para insistir en los argumentos esgrimidos por la portavoz del Partido Socialista en la medida en que entendemos que el Gobierno está obligado a cumplir la ley. Entendemos que el cumplimiento de la ley se demuestra atendiendo y desarrollando esta propuesta de resolución en los términos en que se plantea y, por tanto, en plena coherencia con lo que venimos manifestando desde hace muchísimo tiempo de pleno respaldo a la Ley Foral del Vascuence en todos y cada uno de sus apartados, entendemos conveniente, oportuno y necesario que una vez más hoy el Parlamento de Navarra le diga al Gobierno que cumpla la ley y que atienda esta propuesta de resolución. Muchas gracias.

SRA. PRESIDENTA: Gracias, señor Burguete. Por la agrupación de Izquierda Unida, señora Figueras, tiene la palabra.

SRA. FIGUERAS CASTELLANO: Gracias, señora Presidenta. Intervendré también, si me lo permite, desde el escaño para hacer alguna reflexión sobre lo que hoy nos trae aquí. A mí me parece que son temas que se repiten de tal manera que nos tienen que llevar a hacer una reflexión: o bien hacemos las cosas mal, y no creo que en este caso se estén haciendo mal porque lo único que se está haciendo es apelar a cumplir con la legalidad establecida, o realmente la actitud del Gobierno nos lleva a inutilizar y aniquilar parte del trabajo lógico y normal de la actividad parlamentaria. 

No sé si es falta de respeto al Parlamento, pero cuando las cosas se repiten sistemáticamente, cuando además no hay razones para oponerse a lo que de una manera u otra siempre estamos diciendo, y es que aquellos espacios públicos que tienen que estar rotulados en bilingüe se rotulen, la sensación que queda es que algo no está funcionando.

Yo creo que ya no es insumisión, sino realmente un toreo a lo que esta Cámara decide, también a lo que la legislación obliga, y, desde luego, yo creo que la responsabilidad del Gobierno en este caso está más que en entredicho y a mí me parece que debería hacer una reflexión seria en este sentido y tratar con normalidad las cosas que son normales. Ha habido un debate, un recorrido, ha habido incluso recursos ganados, con lo cual creo que no debería hacerse política sistemáticamente de un tema como el que nos trae hoy y habría que normalizar lo que es normal, lo que ya está normalizado. Por lo tanto, apelo a la responsabilidad del Gobierno, ya que está aquí su Presidente. Traten con normalidad las cosas, como tiene que ser, y, desde luego, planteo el respeto a las decisiones y a la legalidad. No se puede ser sistemáticamente insumiso, y esta cuestión no por ser reiterativa es menor, pero hay otras, y creo que en ese sentido el Gobierno está desautorizándose cuando no hace caso a lo que sus propias leyes le obligan y, desde luego, no hace caso tampoco a ese imperativo de la Cámara, que yo creo que merece un respeto.

SRA. PRESIDENTA: Gracias, señora Figueras. En el turno en contra, por UPN, señor León, tiene la palabra.

SR. LEÓN CHIVITE: Con su permiso, señora Presidenta, intervendré desde el escaño muy brevemente porque en marzo tuvimos ocasión de debatir una moción similar. Entonces hablamos de la rotulación exterior del Palacio de Justicia y dijimos, y reiteramos ahora, que el Gobierno de Navarra cumple estrictamente la ley. Señora Figueras, cumple la ley. No sé de dónde se saca usted que es insumiso y que no cumple la ley. Tal es así que hasta los señores y señoras de Nafarroa Bai no mantienen ya este tipo de mociones que dicen que el Gobierno incumple la ley del euskera, como han venido repitiendo en numerosas ocasiones en este Parlamento.

La señora Kasares ha intentado hacer una especie de encaje de bolillos acerca del Decreto Foral 29/2003, artículo 16.1, y el artículo 16.1, que viene en su propia exposición de motivos, dice lo que dice. Dice que los rótulos indicativos de oficinas, despachos y dependencias de las Administraciones Públicas de Navarra y entidades de derecho público vinculadas a ellas en la zona mixta se deberán redactar en castellano. Ese decreto está vigente, ese artículo no ha sido impugnado, no tiene ningún problema y no crea inseguridad jurídica, como se ha venido diciendo aquí. No se incumple la ley, por tanto, y no le voy a recordar sentencias que el tribunal contencioso-administrativo ha dictado al respecto. 

Hoy nos encontramos ante una competencia del Gobierno de Navarra cual es la actividad material de rotulación de edificios. El edificio que nos ocupa, que va a albergar diferentes unidades administrativas del Departamento de Hacienda, mejor dicho, su distribución, porque el edificio está construido, se encuentra en fase de proyecto, y en Unión del Pueblo Navarro estamos convencidos de que en su rotulación tanto exterior como interior el Gobierno de Navarra cumplirá a rajatabla la ley. Por ello nos vamos a abstener en lo referente a esta moción. Muchas gracias.

SRA. PRESIDENTA: Gracias, señor León. Su turno de réplica, señora Kasares.

SRA. KASARES CORRALES: Señor León, pero ¿usted me ha oído? Usted oyó también la anterior intervención. En esta ocasión no lo he dicho desde la tribuna, en la anterior sí lo dije, leí textualmente una recomendación de la Defensoría del Pueblo que es bastante ilustrativa, y en torno a ese artículo 16 del Decreto 29/2003, que usted acaba de citar, la Defensoría del Pueblo dice: Nada dice en su redacción literal el artículo 16 del decreto foral sobre la prohibición de utilizar el vascuence, ya que únicamente dispone la obligatoriedad del uso del castellano, al margen de que se pueda utilizar además otra lengua siempre que se use el castellano. Pero es que además no podría decirlo sin ser contrario a la propia ley foral que desarrolla incurriendo en nulidad de pleno derecho, lo que nos llevaría a su no aplicación. 

¿Qué respeto y qué credibilidad les merece la opinión y las recomendaciones de la Defensoría del Pueblo?, por no hablar también de otras instituciones como foros europeos, que han venido a dejar en evidencia lo mismo. Creo que en este caso sí que hay una postura enrocada del Gobierno de Navarra, una postura, además, que está demostrando muy poco respeto a esta Cámara, a la ciudadanía navarra en general y un trato realmente discriminatorio a una lengua de Navarra. 

Recuerdo las palabras que el señor Marcotegui ha pronunciado desde esta misma tribuna en el primer punto del orden del día, en el debate sobre el banco de sangre. El señor Marcotegui decía que no hay que confundir la capacidad ejecutiva y la legislativa. Esa misma prevención tendría que hacerla, señor Marcotegui, en su propio grupo, porque el Gobierno de Navarra está intentando cambiar la ley vía decreto, algo que ya puso en evidencia el Tribunal Superior de Justicia de Navarra en una de sus sentencias. Este decreto suponía una deshabilitación del rango que tiene la lengua por ley vía decreto, y eso es algo que hay que denunciar. Al Gobierno de Navarra le compete la ejecución, pero esa ejecución tiene que estar regida por la intención teleológica de la ley, y aquí no se cumple. Creo que es algo en lo que se están quedando realmente solos. Muchas gracias. 

SRA. PRESIDENTA: Gracias, señora Kasares. A continuación pasamos a votar la moción que se ha debatido. Comienza la votación. (Pausa) Resultado de la votación, señora Secretaria.

SRA. SECRETARIA PRIMERA (Sra. Figueras Castellano): El resultado es el siguiente: 28 votos a favor, ningún voto en contra, 21 abstenciones. 

SRA. PRESIDENTA: Por tanto, queda aprobada la moción por la que insta al Gobierno de Navarra a que la rotulación de las nuevas instalaciones en la calle Esquíroz sean también en euskera, presentada por el Grupo Parlamentario Nafarroa Bai. 

Traducción:

(8) SRA. KASARES CORRALES: Muchas gracias, señora Presidenta. Buenas tardes, señoras y señores Parlamentarios.

Este Parlamento ha instado por tres veces al Gobierno de Navarra –la última antes del verano, el 11 de junio– a que redacte un nuevo reglamento para la ejecución de la Ley del Vascuence.

Se ha instado al Gobierno de Navarra a que redacte un nuevo reglamento, porque el actualmente vigente, el Decreto Foral 29/2003, ha quedado debilitado por el Tribunal Superior de Justicia de Navarra; porque en lugar de desarrollar la ley foral que ha de desarrollar la limita, ya que está dirigido a no cumplir los objetivos esenciales de la ley; porque provoca una situación de real inseguridad, y, precisamente, por la situación de inseguridad que provoca, hemos tenido que traer hoy esta moción a esta Cámara, como hemos tenido que traer otras tantas similares a esta.

Hemos tenido que traer repetidamente a este Parlamento los rótulos redactados únicamente en castellano de servicios públicos que aun siendo para todos los navarros se encuentran en Pamplona: Museo de Navarra, Biblioteca General de Navarra, Palacio de Justicia de Navarra, Hospital de Navarra, Palacio Baluarte...

Y a pesar de que el Parlamento de Navarra le ha instado a ello, el Gobierno de Navarra sigue rotulando únicamente en castellano, por ejemplo, el Museo de Navarra. Y cuando le preguntamos por qué no cumple la moción, la contestación es que cumple el Decreto Foral 29/2003.

Lo mismo ocurre con la rotulación de las salidas de emergencia de la Biblioteca General de Navarra. En la visita que los miembros de la Comisión de Cultura y Turismo realizamos poco antes del verano, pudimos comprobar cómo dicha rotulación se encuentra únicamente en castellano, a pesar de haber aprobado este Parlamento una moción por la que se instaba a que la rotulación interior y exterior estuviera también en euskera. Y cuando hemos preguntado por qué esta no es bilingüe, se nos ha contestado que cumple el decreto foral.

Pero no, ese no puede ser el argumento. Esa es una lectura restrictiva de la ley. Tal y como ha dicho claramente el Defensor del Pueblo de Navarra, lo que el decreto foral dice realmente es que en la rotulación se ha de garantizar la presencia del castellano, pero no que esta haya de ser únicamente en castellano. No puede decir que ha de ser únicamente en castellano –argumenta el Defensor del Pueblo de Navarra– si quiere atenenerse a la ley, puesto que ello sería contrario a derecho.

Y eso es lo denunciable, que el Gobierno está limitando la ley mediante un decreto foral, que está por debajo de lo preceptuado por la ley. Además, precisamente en un aspecto tan básico como ese, tan razonable, tan legal – sí, digo legal–, puesto que en Navarra no hay norma que impida que la rotulación de los citados servicios públicos esté también en euskera. La lectura que hace el Gobierno de Navarra es restrictiva y contraria al espíritu de la Ley del Vascuence, tal y como han puesto de manifiesto el Tribunal Superior de Justicia de Navarra y el Defensor del Pueblo de Navarra.

Y esto lo queremos denunciar una vez más. No creo que en ningún Parlamento haya que estar debatiendo sobre cada rótulo. Aquí hablamos de rótulos, pero el debate va más allá. Lo que se debate no es el rótulo. Lo que se debate es la imposición del Gobierno, el comportamiento del Gobierno, el juego sucio del Gobierno, la falta de un respeto mínimo al bilingüismo. Eso es lo que está en juego, a pesar de que se materialice en unos rótulos.

Por lo tanto, lo que se pretende con esta moción es que la rotulación de la sede de los tres servicios administrativos que se prevé ubicar en unos locales de Iturrama –Servicio de Asistencia y e Información al Contribuyente, Servicio de Campaña de los Impuestos sobre la Renta de las Personas Físicas y Patrimonio y Servicio del Boletín Oficial de Navarra–, tanto la externa como la interna, esté también en euskera. Eso es lo que se  persigue mediante esta moción. 

Además, hay que tener en cuenta que uno de los servicios mencionados, el Servicio del Boletín Oficial de Navarra, es un servicio administrativo que funciona en euskera y castellano con total normalidad. Quizás ello también ayude a comprender la sensatez de la petición. Por tanto, y puesto que es razonable, espero que los grupos parlamentarios la tengan en cuenta. Muchas gracias.

